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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné la présente proposition
de loi en sa réunion du 7 juin 2002.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. THIERRY GIET

La présente proposition de loi vise à éclaircir le statut
du prévenu ou de l’accusé remis en liberté alors qu’il
comparaît en état de détention préventive. L’article 33, §
1er, de la loi du 20 juillet 1990 relative à la détention pré-
ventive dispose clairement que le prévenu ou l’accusé
acquitté, condamné avec sursis ou seulement à une
amende est immédiatement remis en liberté. Une prati-
que bien établie veut cependant que l’intéressé soit re-
conduit menotté à la prison. Il s’agit en général d’une
simple mesure pratique visant à lui permettre de repren-
dre ses effets personnels. Mais l’usage de menottes n’est
plus justifié dans cette hypothèse.

Cette pratique est selon l’orateur contraire au prescrit
légal. Mais devant son caractère général, il convient de
mentionner expressément dans la loi qu’il est interdit de
passer les menottes à quelqu’un qui vient d’être remis
en liberté. C’est pourquoi les auteurs de la proposition
de loi à l’examen veulent compléter l’article 33, § 1er, de
la loi relative à la détention préventive de manière à ex-
clure l’usage de tout moyen de contrainte sur les per-
sonnes visées par cette disposition.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Le ministre de la Justice, M. Marc Verwilghen, ap-
prouve la proposition de loi.

M. Fred Erdman (SP.A), président, demande si le
terme de « menottes » ne serait pas plus clair que celui
de « moyens de contrainte ». Il se demande s’il n’ existe
pas un usage qui consiste à ne pas passer les menottes
aux femmes. Il est fort probable que celui-ci repose sur
un texte légal ou réglementaire. Or, celui-ci doit utiliser
expressément le terme de « menottes ». L’existence d’un
tel précédent permettrait aux auteurs d’utiliser ce terme
sans problème dans leur texte.

L’orateur renvoie en outre aux écrits d’éminents
pénalistes qui se réfèrent explicitement au concept de
menottes.1

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsvoorstel besproken tij-
dens haar vergadering van 7 juni 2002.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
HEER THIERRY GIET

Dit wetsvoorstel heeft tot doel de rechtspositie van de
bij een voorlopige hechtenis in vrijheid gestelde be-
klaagde of beschuldigde te verduidelijken. Artikel 33, §
1, eerste lid, van de wet van 20 juli 1990 betreffende de
voorlopige hechtenis bepaalt ondubbelzinnig dat de be-
klaagde of de beschuldigde die wordt vrijgesproken,
veroordeeld met uitstel of alleen tot een geldboete, on-
middellijk in vrijheid wordt gesteld. In de praktijk evenwel
wordt de betrokkene steevast geboeid naar de gevan-
genis teruggebracht. Dit is een gewone praktische maat-
regel om hem in de mogelijkheid te stellen zijn persoon-
lijke bezittingen op te halen.

Dat gebruik is volgens de spreker strijdig met de wet.
Omdat het een gewoonte is, moet uitdrukkelijk in de wet
worden bepaald dat het verboden is iemand die in vrij-
heid is gesteld, de handboeien aan te leggen. Daarom
stellen de indieners van het ter bespreking voorliggende
wetsvoorstel voor artikel 33, § 1, eerste lid, van de wet
op de voorlopige hechtenis aan te vullen, zodat het ge-
bruik van enig dwangmiddel op de in deze bepaling be-
doelde personen uitgesloten is.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Marc Verwilghen, minister van Justitie, stemt
in met het wetsvoorstel.

De heer Fred Erdman (SP.A), voorzitter, vraagt of de
term «handboeien» niet duidelijker zou zijn dan «dwang-
middelen». Hij vraagt zich af of het gebruik niet wil dat
bij vrouwen geen handboeien worden aangelegd. Dat
gebruik berust zeer waarschijnlijk op een wettekst of een
reglement. Daarin moet wel uitdrukkelijk de term «hand-
boeien» zijn gebezigd. De indieners zouden dat als pre-
cedent kunnen aanwenden om die term zonder proble-
men in hun tekst op te nemen.

De spreker verwijst bovendien naar de geschriften van
eminente specialisten in het strafrecht die uitdrukkelijk
het begrip «handboeien» gebruiken.1

1 H. Bekaert, La manifestation de la vérité dans le procès pénal,
Bruxelles, 1972, p. 241 et 242;
M. Franchimont, A. Jacobs et A. Masset, Manuel de procédure
pénale, Liège, 1989, p. 245.

1 H. Bekaert, La manifestation de la vérité dans le procès pénal,
Bruxelles, 1972, Blz. 241 en 242;
M. Franchimont, A. Jacobs et A. Masset, Manuel de procédure
pénale,  Luik, 1989, blz. 245.
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M. Thierry Giet (PS) ne connaît pas l’existence d’un
tel texte. Il préfère s’en tenir à l’actuelle rédaction de la
proposition de loi, qui peut aussi s’appliquer à d’autres
moyens de contrainte que les menottes.

III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont adoptés successivement à
l’unanimité.

*
*   *

 L’ensemble de la proposition de loi est adopté sans
modification à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Servais VERHERSTRAETEN Fred ERDMAN

De heer Thierry Giet (PS) weet niet of een dergelijke
tekst bestaat. Hij verkiest de huidige bewoordingen van
het wetsvoorstel, dat dan ook op andere dwangmidde-
len dan handboeien kan worden toegepast.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens eenpa-
rig aangenomen.

*
*   *

Het gehele wetsvoorstel wordt zonder enige wijziging
eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Servais VERHERSTRAETEN Fred ERDMAN


